The framed rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold inoes mest be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

Te be camrpleted on the senders own responsibility

by Ireight cartiers

15

1-

ADI 06.07

3 Sender [name, address, country)
. Expéditeuer (nom, adresse, pays)
--/EL.‘-,‘

“ ~

ntergruppe

Uermann-Haggglgﬁyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, noncbstart toute
tlause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrfage is subject netwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventian on the Contact for the
Internaticral Carrizge of goods by wad
[CMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinataire {nom, adresse, pays)

MAC

Maubeuge 59600 FR

ZI Gevaux les Guides

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu préwu pour ka livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adrasse, pays)

Place / Lieu

Maubeuge

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl of the goods

Lieu et date de la prise en charge de (a machandise

Magna PT S.pA.

Madugno

Via dei Ciclamini 4 70026

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

02.04.2026

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 327036

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

%g’;;émﬁi&wﬂlheﬁ wd
Higtasnesdarassades’expédite

Via 5. Spaventa,58/4

YA IBSHATRTS

rrier

tAlbo: BA/7469612/N

Marques el numeres Nombre des colis Mixie d'embillage Nature de b marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UcM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
7359564 P104299103 | 320109336R 152 PC 33  [Cart4 Renault/Nissan 11.737.440
2510000415-003 DCT300 RIBASSATO 10.442,400
7359565 P104299103 | 320109336R 48 PC 6  [Rack Renault DCT 300 4.377.600
2510000415-003 3.297,600
7359566 P104299103 | 320100727R 64 PC 8  [Rack Renault DCT 300 5830400
2510002422-003 4.390,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  Ihuméra d'opliquatta Numéro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monnais Le destinataire
ho 8 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and othar formalitles) Subtotal/Sollde
Instruction de f‘expeditever [formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Actessoines
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
Prascription affranchissement Conventions particu!léres
Free / Franko L .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabliea ’\MOdUgnO (BARI) 02304-,2026 Réception des marchandises Date
22 2. ) onfle 20_
in noma & par eonto dol mittentel cm@m INT 1AL SRL
A mAG

.
uglia (BA)
Signature and stamp of the consignes
Signature at timbre du destinataire

From To

25 Information to determine the fanfl -aimaval with Border cr

Q4SINES
e, Numerg

Pﬁgéid% g%ﬁ&jﬂletles .

Palett recelver / Destinatalre des palettes

[Jitaterat

Type Nui Ho exchzage Zxchange  JType hrbe No exchange “wehange
Zuru-Zallet IEulu-l"uﬂel
30x pallef nx prlir
[Fmple parlet STmple pailet
26 Carriary contractor
Receiver conflrmation / date / signature Driver contirmation / date / signature
27 OIf. Charaute’iatic Loud cagugity i1KG
Car
Tralier
Used Gen Nr [Onaticnal

s Ccemr




The lramed rubirics with tiold lines must be completed

The framred rubrics with buld lines must be completed

including

To be comrpleted on Lhe senders vwn responsibilily

1 Sender {name, address, country)
E;cg,éditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
International Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOI!TURE {NTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

Usiorantiaaueyer-siv 1, 74108

(CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

MAC
ZI Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la fivralson de la marchandise

17 Successive cartlers (name, address, country|
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

4
9
5 Place / Lieu
2 Maubeuge
)
@ Country / Pays -
z Frankreich
4 Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la ptise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservatlons and observations
02.04.2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents . .
D . Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wocden pallet
ocuments annexes
FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 327036
|6 Marks and numbers 7 Numbey of packages 8 Method of packaging g hature of the goads 10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volume m?
Warques &l humeéros Nombre des tolis Mode d'emballage Mature de la marchandise Nu. Statisligue Paids brut kg Catrage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
£ 62 21.945,440/18.130,400
g
z
]
o
B
™~
~
+
-
~
Ref to Nr.9 |Fees iabel number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Canslgnee
Nomvoil  [Auméra d'epliquatta Numéro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Munnaiv Le destinatatre
ho9 I reight/Prix de Lransgort
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
« Incidantal expenses/Frais
- ' Accessoires
+| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l .
Not free / hon Franco Free carri.er
21 Printed on 24 Goods received Date
Elable a MOdugno (BARI) 02-04-2026 Réception des marchandlses Date
. |22 onfle 20

23
HROM2457

in nonre a par conta dol mittente

dai Cictamini,4 :
m’ﬁw&;ﬂﬂfﬁl"ﬂm’{ Lhe sinder Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignee
Bitasiesdhsessades expad|teter Signature et timbre de transporteur Slpnature et timbre du destinataire
25 Information to determine the tanff «emaoval with border crossings
F-om To km palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange Txchange  }Type Rumber No exchange “ychange
furw-Fallel Eutu-Pallel
X pil|et X paller

|Smple patist Slnplanaliat

26 Carriers conlracior

B

ceiver confirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

27 OIT, Characterislic Load cavucity i1 KG
Car
5 Traitar
]
E Used Gen Nr DNaLiurlal I:]Bi[alumi EEG (=3




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7359565

DATE: 07.04.2026

TELETRANSMIS

0.KGaA

VENDEUR OU FOURNISSEUR

—EXPEDITEUR

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  02.04.2026 A: 17:23
TELEPHONE: +30/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  07.04.2026 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT | PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP -
V5.0 320109336R PCE 6 8 :
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 4.378 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 6

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM2497

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P104299103

Page: 1 /1



